📅 Hindi Lesson – Murli of 09 February 2026

📅 Murli sentence of 09 February 2026

📜 Hindi
जो ब्राह्मण नहीं हैं उनको शूद्र कहा जाता है।

🔤 Transliteration
jo brāhmaṇ nahī̃̃ hain unko śūdra kahā jātā hai.

💬 Translation
Those who are not Brahmins are called shūdra. 

In the BK context, this is better understood as: 
Those who are not in the state of being Brahmin are called shūdra.

🧠 Linguistic understanding of the sentence
The sentence uses a very common Hindi structure: जो … उनको. 
This construction is used to define or classify people in a neutral and descriptive way.
· जो ब्राह्मण नहीं हैं → those who are not Brahmins
· उनको शूद्र कहा जाता है → they are called shūdra
The expression कहा जाता है is an impersonal passive form. 
It does not express a personal opinion or judgment; it simply states how something is called within a given framework.
Grammatically, the sentence defines, it does not evaluate.

🌸 Meaning of Brāhmaṇ (ब्राह्मण)
Usual / common meaning
In common usage and traditional Hindu society,brāhmaṇ refers to:
· a social category (varna),
· determined by birth,
· associated with priestly or religious functions.
This meaning exists in the language, but it is not the intended meaning in this sentence.
BK meaning (in this context)
In the BK framework, brāhmaṇ has a completely different meaning.
 It refers to:
· a soul,
· who has recognized the Father,
· who has received spiritual knowledge,
· who belongs to the spiritual family of Brahma.
One does not be born a Brahmin in this sense; one becomes a Brahmin. 
It is not a social identity but a state of consciousness, temporary and transformable.

🌑 Meaning of Shūdra (शूद्र)
Usual / common meaning
Traditionally, shūdra refers to:
· a social category,
· defined by birth,
· historically associated with service and social hierarchy.
This historical weight exists, but it does not determine the meaning of the word here.
BK meaning (in this context)
In the BK language, shūdra simply means:
· someone who is not a Brahmin,
· that is, a soul who has not yet entered this spiritual awareness or knowledge.
The word works by logical opposition, not by judgment or inferiority. 
It describes an initial state, not a lesser value.
It can almost be understood as:
non-Brahmin (in the BK sense)

❓ Why use the word shūdra?
The choice of the word is mainly pedagogical. 
BK teachings reuse well-known cultural terms and give them a new spiritual meaning, instead of inventing new vocabulary. This makes the teaching immediately understandable.
Secondly, shūdra is used to make transformation visible. 
To explain becoming a Brahmin, it is necessary to name the starting point. Shūdra designates the ordinary, worldly state of consciousness before spiritual awakening.
The word also takes on a symbolic meaning. 
Traditionally associated with external service, it is reinterpreted to describe a consciousness oriented toward the outer world and the body, as opposed to the Brahmin consciousness oriented toward the soul and the Father.
Finally, keeping the word also serves to empty it of its old hierarchical meaning, rather than avoiding it.

🔗 Overall meaning of the sentence
The sentence does not speak about:
· caste,
· birth,
· or social hierarchy.
It simply provides a contextual definition, in order to explain that:
here, there is only the company (sang) of Brahmins.
It is explanatory and pedagogical, not social.

✨ Key point to remember
In BK texts:
· the words are traditional,
· the reference system is new.
Reading brāhmaṇ and shūdra with their old social meanings leads to confusion, not to correct understanding. The key question is always: in which framework is the word being used?
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